
NORVEŠKA  NO 

I Deo: Spisak artikala koji su zabranjeni za uvoz (ili tranzit) ili 
artikala koji se prihvataju uslovno  
 

Odeljak I Žive životinje; životinjski proizvodi 

Poglavlje 1 Žive životinje 
 • Zabranjeni artikli 
 Živi sisari i ptice, izuzev pčela, pijavica, itd. 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Pčele itd.. Videti Deo II, § 211. 
Poglavlje 2 Meso i jestivi ostaci od mesa 
 • Zabranjeni artikli i/ili artikli koji se prihvataju uslovno 
 Meso i jestivi mesni otpad sisara i ptica su ili zabranjeni ili podležu propisima, videti Aneks 1. 
Poglavlje 3 Ribe i rakovi, mekušci i ostali vodeni beskičmenjaci 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Svi jestivi proizvodi u ovom poglavlju. Videti Aneks 1. Riba za uzgoj, itd. Videti Deo II, § 22. 
 Živa slatkovodna riba (takođe i porodica pastrmki). 
 Porodica pastrmki. 
 Iverak. 
 Skuša. 
 Fileti skuše, sveži ili zamrznuti. 
 Slatkovodni rakovi. 
 Jastog. 
 Slatkovodni rakovi. 
 Žive dagnje. Videti Deo II, § 22. 
Poglavlje 4 Mlečni proizvodi; ptičija jaja; prirodni med; jestivi proizvodi životinjskog porekla, koji 

nisu uključeni ili navedeni na drugom mestu 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Svi proizvodi, videti Aneks 1. Videti, takođe, Deo II, § 212. 
Poglavlje 5 Proizvodi životinjskog porekla, koji nisu uključeni ili navedeni na drugom mestu 
 • Zabranjeni artikli i/ili artikli koji se prihvataju uslovno 
 Mrtvi sisari i ptice, kao i njihovi proizvodi, ili su zabranjeni ili podležu propisima. Videti Aneks 

1 i Deo II, § 212. 

Odeljak II Biljni proizvodi 

Poglavlje 6 Živo drveće i ostale biljke; lukovice; korenje i slično; sečeno cveće i ukrasno lišće 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Videti Deo II, § 23. 
Poglavlje 7 Jestivo povrće i pojedino korenje i gomolji 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Videti Deo II, § 23. 
Poglavlje 8 Jestivo voće i jezgrasto voće; kora južnog voća (agruma) ili dinja 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Videti Deo II, § 23. 
Poglavlje 9 Kafa, čaj, maté (paragvajski čaj) i začini 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Videti Aneks 1. 
 Ostaci od kafe (mahune i opne) za životinjsku ishranu. Videti Deo II, § 212. 
Poglavlje 10 Žitarice 
 • Zabranjeni artikli 
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 Proizvodi od divljeg ovsa ili koji sadrže divlji ovas. 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno. 
 Jestivi proizvodi. Videti Aneks 1. Seme za setvu. Videti Deo II, § 23. 
 Pšenica, itd. Videti Deo II, § 23. 
Poglavlje 11 Proizvodi mlinarske industrije; slad; skrob; inulin; pšenični gluten 
 • Zabranjeni artikli 
 Proizvodi od divljeg ovsa ili koji sadrže divlji ovas. 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Jestivi proizvodi. Videti Aneks 1 i Deo II, § 23. 
Poglavlje 12 Uljana semena i voće sa esencijalnim uljima; razno zrnevlje, semena i voće; 

industrijske ili medicinske biljke; slama i krmno bilje 
 • Zabranjeni artikli i/ili artikli koji se prihvataju uslovno 
 Seme za setvu je ili zabranjeno ili podleže propisima. 
 • Artikli koji e prihvataju uslovno. 
 Sve biljke i njihovi delovi. Videti Deo II, § 23. 
Poglavlje 13 Prirodni lak; kaučuk, biljna smola i ostali biljni sokovi i ekstrakti 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Smola kanabisa. Videti Deo II, § 26. 
 Opijum, itd. Videti Deo II, § 26. Proizvodi za ljudsku ishranu. Videti Aneks 1. 
Poglavlje 14 Biljni materijali za pletenje; biljni proizvodi koji nisu uključeni ili navedeni na drugom 

mestu 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Proizvodi za životinjsku ishranu. Videti Deo II, § 212. 

Odeljak III Životinjske ili biljne masti i ulja i njihovi proizvodi; prerađene jestive masti; životinjski 
ili biljni vosak 

Poglavlje 15 Životinjske ili biljne masti i ulja i njihovi proizvodi; prerađene jestive masti; životinjski 
ili biljni vosak 

 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Proizvodi napravljeni od sisara ili ptica. Videti Deo II, § 212. 
 Videti Aneks 1. 
 Životinjske masti koje se nalaze u ovom poglavlju. Videti Deo II, § 212. 
 Mast; druga svinjska mast i mast peradi. Videti Deo II, § 212. 
 Sve masti i ulja za životinjsku ishranu iz ovog poglavlja. Videti Deo II, § 212. 
 Za ulje morskih sisara (uključujući kitovo ulje) potrebna je uvozna dozvola.  
 Proizvodi za životinjsku ishranu iz ovog poglavlja. Videti Deo II, § 212. 
 Videti Aneks 1. 
 Pčelinji vosak. Videti Deo II, § 211. 
 Degras ulje (mast za vune) i drugi proizvodi koji se nalaze u ovom poglavlju. Videti Deo II, § 

212. 

Odeljak IV Prerađeni (gotovi) prehrambeni proizvodi: napici, alkoholna pića i sirće; duvan i 
fabričke zamene za duvan  

Poglavlje 16 Prerađevine od mesa, ribe ili rakova, mekušaca ili drugih vodenih beskičmenjaka 
 • Artikli koji se pirhvataju uslovno 
 Videti Aneks 1. 
 Proizvodi napravljeni od sisara ili ptica. Kobasice i drugi gotovi proizvodi od mesa ili 

konzerviranog mesa, mesni otpad ili krv. Videti Deo II, § 212. 
 Za ekstrakte i sokove od mesa potrebna je uvozna dozvola. 
 Za ekstrakte od kitovog mesa potrebna je uvozna dozvola. 
Poglavlje 17 Šećeri i poslastice od šećera 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Za sve proizvode iz ovog poglavlja videti Deo II, § 212. 
 Videti Aneks 1. 
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 Glukoza i sirup glukoze. Videti Deo II, § 23. 
Poglavlje 18 Kakao i kakao proizvodi 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Kakao i kakao proizvodi. Videti Aneks 1. Proizvodi napravljeni od sisara ili ptica ili roba koja 

sadrži ove proizvode.  Videti Deo II, § 212. 
 Ljuska od kakao-a za životinjsku ishranu. Videti Deo II, § 212. 
Poglavlje 19 Proizvodi od žitarica, brašna, skroba ili mleka; poslastičarski proizvodi 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Proizvodi napravljeni od sisara ili ptica. Proizvodi koji sadrže meso, mesni otpad, itd. Videti 

Aneks 1 i Deo II, § 212. 
Poglavlje 20 Proizvodi od povrća, voća, jezgrastog voća ili drugih delova biljaka 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Roba koja sadrži proizvode napravljene od sisara ili ptica. Proizvodi koji sadrže meso, mesni 

otpad, itd. Videti Ankes 1 i Deo II, § 23. 
Poglavlje 21 Razni jestivi proizvodi (prerađevine) 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Za sve proizvode u ovom poglavlju videti Aneks 1. Proizvodi koji sadrže meso, mesni otpad, 

itd, videti Deo II, § 212. Proizvodi napravljeni od sisara ili ptica ili roba koja sadrži takve 
proizvode, videti Deo II, § 212. 

 Kvasac za životinjsku ishranu. Videti Deo II, § 212. 
 Homogenizovana smeša prehrambenih proizvoda. Videti Deo II, § 212. 
 Prehrambeni proizvodi koji nisu navedeni niti su obuhvaćeni na drugom mestu. Esencije koje 

sadrže alkohol. Videti Deo II, § 24. 
 Ostalo (primenjuje se samo na proizvode koji sadrže više od 75% suve materije (mase) 

žitarica ili melevnih proizvoda žitarica). Videti Deo II, § 23. 
Poglavlje 22 Napici, alkoholna pića i sirće 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Pića. Videti Aneks 1. 
 Roba koja sadrži jaja, proizvode od jaja, mleko ili proizvode od mleka ili durge mlečne 

proizvode. Videti Deo II, § 212. 
 Alkoholni proizvodi. Videti Deo II, § 24. 
 Sirće i neke zamene. Videti Ankes 1. 
Poglavlje 23 Ostaci i otpaci u prehrambenoj indistriji; gotova stočna hrana  
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Proizvodi za životinjsku ishranu. Videti Deo II, § 212. 
Poglavlje 24 Duvan i fabričke zamene za duvan 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Videti Aneks 1 i Deo II, § 25. 

Odeljak V Mineralni proizvodi 

Poglavlje 25 So; sumpor; zemlja i kamen; gipsani materijali; kreč i cement  
 • Artikli koji se pirhvataju uslovno 
 Proizvodi za poboljšanje kvaliteta zemlje. Videti Deo II, § 27. 
 So. Videti Aneks 1. 
 • Zabranjeni artikli 
 Prirodni barijum karbonat (viterit). 
 Azbest. 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Zemlja. Videti Deo II, § 27. 
Poglavlje 26 Rude, šljaka i pepeo 
 • Zabranjeni artikli 
 Rude berilijuma. 
Poglavlje 27 Mineralna goriva, mineralna ulja i proizvodi nastali njihovom destilacijom; bitumenske 

supstance; mineralni vosak 
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 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Treset. Videti Deo II, § 27. 
 • Zabranjeni artikli 
 Benzol. 
 Ksilol. 
 Ulja kreozota. 
 Benzin. 

Odeljak VI Proizvodi hemijske industrije i srodnih delatnosti 

 Mnogi proizvodi u ovim poglavljima su otrovni. Videti Deo II, § 30. 
Poglavlje 28 Neorganske hemikalije; organske i neorganske smeše plemenitih metala, retkih 

metala, radioaktivnih elemenata ili izotopa 
 • Zabranjeni artikli 
 Radioaktivni elementi i njihova jedinjenja. 
Poglavlje 29 Organske hemikalije 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Hemikalije koje se koriste kao farmaceutski proizvodi ili su u njihvom sastavu. Videti Deo II, § 

291. 
 • Zabranjeni artikli 
 Halogenizovani derivati, aciklični hidroaciklični ugljenici koji sadrže dva ili više različita 

halogena kao što je CFC. 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Propan 2-ol. Videti Deo II, § 24. 
Poglavlje 30 Farmaceutski proizvodi 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Svi proizvodi. Videti Deo II, § 291. Proizvodi koji su napravljeni od sisara i ptica ili roba koja 

sadrži takve proizvode. Videti Deo II, § 212. 
Poglavlje 31 Đubriva 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Uvoz ovih proizvoda mora da odobri MInistarstvo poljoprivrede, Oslo. 
Poglavlje 32 Ekstrakti za štavljenje i bojenje; tanini (štavila) i njihovi derivati; boje, pigmenti i druga 

sredstva za bojenje; boje i lakovi; kit i ostale smole; mastila  
 Ništa. 
Poglavlje 33 Eterična ulja i smole; parfimerijski, kozmetički ili toaletni proizvodi 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Ulja klasifikovana kao farmaceutski proizvodi. Videti Deo II, § 291. 
 One vrste ulja koja se koriste u industriji hrane ili pića. Videti Aneks 1. 
 Proizvodi koji sadrže alkohol. Videti Deo II, § 24. 
 Parfimerijski, kozmetički ili toaletni proizvodi koji sadrže alkohol. Videti Deo II, § 30. 
Poglavlje 34 Sapun, organski površinsko-aktivni reagensi, preparati za pranje, preparati za 

podmazivanje, veštački voskovi: proizvodi za poliranje ili čišćenje, sveće i slicni artikli, 
paste za modelovanje, "zubni voskovi" i stomatološi proizvodi na bazi gipsa   

 Ništa. 
Poglavlje 35 Albuminoidne (proteinske) materije; modifikovani skrob; lepila; enzimi 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Proizvodi od sisara i ptica ili roba koja sadrži takve proizvode. Videti Deo II, § 212. 
 Za upotrebu u jestivim proizvodima. Videti Aneks 1. 
 Kazein, kazeinati, itd, izuzev kazinskih lepkova. 
 Albumin i albuminski preparati. 
 Dekstrin i drugi modifikovani skrobovi – sve za životinjsku ishranu. Videti Deo II, § 212. 
 Za upotrebu u jestivim proizvodima. Videti Aneks 1. 
Poglavlje 36 Eksplozivi; pirotehnički proizvodi; šibice, pirotehničke legure; neki zapaljivi proizvodi 
 • Zabranjeni artikli 
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 Supstance koje se smatraju eksplozivima, zapaljivim ili opasnim, zabranjeno je da se nalaze 

u pošiljkama. 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Svi proizvodi koji se nalaze u ovom poglavlju. Videti Deo II, § 35. 
 Metaldehid. Videti Deo II, § 28. 
Poglavlje 37 Fotografski i kinematografski proizvodi 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Pornografska, fotografska ili kinematografska roba. Videti Deo II, § 31. 
Poglavlje 38 Razni hemijski proizvodi 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Proizvodi koji služe za poboljšanje kvaliteta zemlje, rast biljaka, itd. Videti Deo II, § 27. 
 Ove proizvode mora odobriti Ministarstvo poljoprivrede, Oslo. 
 • Zabranjeni artikli 
 Proizvodi koji sadrže CFC i neke druge halogenizovane derivate. 

Odeljak VII Plastika i proizvodi od plastike; guma i proizvodi od gume 

 Zabranjene su: konzerve sa sprejom, celularna plastika i drugi proizvodi koji sadrže CFC i 
neke druge halogenizovane derivate. 

Poglavlje 39 Plastika i proizvodi od plastike 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno  
 Korišćeni artikli koji služe za prevoz ili pakovanje robe. Videti Deo II, § 213.  
Poglavlje 40 Guma i proizvodi od gume 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Kontraceptivna sredstva. Videti Deo II, § 292. 

Odeljak VIII Sirova koža, obrađena koža; krzna i njihovi proizvodi, sedla i konjska oprema; artikli 
za putovanje; ručne torbe i slični artikli; proizvodi od životinjskih iznutrica (osim 
iznutrica svilene bube) 

Poglavlje 41 Sirova koža (osim neobrađenog krzna) i obrađena koža  
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Sirova koža (osim neobrađenog krzna). Videti Deo II, § 212. 
Poglavlje 42 Artikli od kože; sedla i konjska oprema; artikli za putovanje, ručne torbe i slični artikli; 

proizvodi od životinjiskih iznutrica, osim iznutrica svilene bube 
 Ništa. 
Poglavlje 43 Krzno i veštačko krzno; industrijski proizvodi od krzna 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Sirovo krzno. Videti Deo II, § 212. 

Odeljak IX Drvo i proizvodi od drveta; drveni ugalj; pluta i proizvodi od plute; proizvodi od slame, 
esparto hartije ili drugog materijala za pletenje; korpa i pletena roba 

Poglavlje 44 Drvo i proizvodi od drveta; drveni ugalj 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Kora. Videti Deo II, § 23. 
 Piljevina i drvo sa korom raznog drveća neevropskog porekla zahteva zdravstveni sertifikat. 

Videti Deo II, § 23. 
 Drvene i slične kutije za pakovanje, a koje se koriste za transport životinja ili infektivnih 

proizvoda. Videti Deo II, § 213. 
Poglavlje 45 Pluta i proizvodi od plute  
 Ništa. 
Poglavlje 46 Industrijski proizvodi od slame, esparto hartije ili drugog materijala za pletenje; korpe i 

pletena roba  
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Prostirke napravljene od trave, sena ili slame žitarica, a za upotrebu u obdaništima, 

povrtnjacima i sličnom. Videti Deo II, § 23. 
 Lonci za rakove. Videti Deo II, § 22. 
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Odeljak X Celuloza drveta ili drugog vlaknastog celuloznog materijala; otpaci i komadići papira 

ili papirnih ploča; papir i papirne ploče i njihovi proizvodi 

Poglavlje 47 Celuloza drveta ili drugog vlaknastog celuloznog materijala; otpaci i komadići papira 
ili papirnih ploča 

 Ništa. 
Poglavlje 48 Papir i papirne ploče; proizvodi od papirne celuloze, papira ili papirnih ploča 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Papir za cigarete, sečen po veličini, knjižicama ili tubama. Videti Deo II, § 25. 
Poglavlje 49 Štampane knjige, novine, slike, i drugi proizvodi štamparske delatnosti; rukopisi, 

kucani tekstovi i nacrti 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Štampani materijal pornografskog sadržaja. Videti Deo II, § 31. 
 • Zabranjeni artikli 
 Novčanice, itd. Videti Deo II, § 32. 

Odeljak XI Tekstil i tekstilni proizvodi 

Poglavlje 50 Svila 
 Ništa. 
Poglavlje 51 Vuna, fina (prerađena) ili sirova životinjska dlaka; predivo od konjske dlake i tkanine 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Neočišćena vuna ili druga dlaka sisara. Videti Deo II, § 213. 
Poglavlje 52 Pamuk 
 Ništa. 
Poglavlje 53 Druga biljna tekstilna vlakna, papirne niti i tkanine od papirnih niti 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Uže napravljeno od korišćenih vreća, itd. ili od vunenih tkanina.  Videti Deo II, § 23. 
 Prava konoplja koja još sadrži smolu. Videti Deo II, § 23. 
Poglavlje 54 Veštačka vlakna; trake i slični sintetički tekstilni materijali   
 Ništa. 
Poglavlje 55 Sintetička vlakna 
 Ništa. 
Poglavlje 56 Vatelin, filc i netkani materijali: specijalna prediva: konci, konopci, užad i debela užad i 

predmeti od njih 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Užad, konopci i kablovi tajvanskog porekla. 
 Mreže sa čvorovima i gotove mreže. Potrebna je uvozna dozvola za proizvode koji nisu iz 

EU/EFTA. Ribarske mreže i drugi predmeti koji se koriste u ribarstvu ili hvatanju rakova izvan 
Norveške. Videti Deo II, § 22. 

Poglavlje 57 Tepisi i ostali podni pokrivači od tekstila 
 Ništa. 
Poglavlje 58 Specijalna tkanine; tekstilni materijali sa resama; čipka tapiserije (gobleni); porubi; vez 
 Ništa. 
Poglavlje 59 Impregnirani, obloženi, presvučeni ili laminirani tekstilni materijali; tekstilni artikli 

pogodni za industrijsku upotrebu 
 Ništa. 
Poglavlje 60 Pleteni i heklane tkanine  
 Ništa. 
Poglavlje 61 Odevni predmeti i aksesoari za odeću koji su pleteni i heklani 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Za neke odovih artikala koji nisu iz EU/EFTA potrebna je uvozna dozvola. 
Poglavlje 62 Odevni predmeti i aksesoari za odeću koji nisu pleteni i heklani 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Za neke odovih artikala koji nisu iz EU/EFTA potrebna je uvozna dozvola. 
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Poglavlje 63 Ostali gotovi tekstilni proizvodi; kompleti; nošena garderoba i  nošeni tekstilni artikli, 

krpe  
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Za posteljinu koja nije poreklom iz EU/EFTA potrebna je uvozna dozvola. 
 Kese i vreće koje se koriste za pakovanje biljaka, itd. Videti Deo II, § 23. 

Odeljak XII Obuća, odevni predmeti i ukrasi za glavu, kišobrani, suncobrani, štapovi za šetnju, 
štapovi za pomoć pri sedanju, bičevi, bičevi za jahanje i njihovi delovi; prerađeno perje 
i proizvodi od perja; veštačko cveće; artikli napravljeni od ljudske kose  

Poglavlje 64 Obuća, sare čizama i slično; delovi ovih proizvoda 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Na svoj obući mora postojati oznaka sa imenom države porekla, proizvođačem ili sa 

imenom/brendom uvoznika. 
 Za svu obuću tajvanskog porekla mora se posedovati uvozna dozvola. 
Poglavlje 65 Odevni predmeti i ukrasi za glavu i njihovi deloviO 
 Ništa. 
Poglavlje 66 Kišobrani, suncobrani, šrapovi za hodanje, štapovi za pomoć pri sedanju, bičevi, 

bičevi za jahanje i njihovi delovi   
 Ništa. 
Poglavlje 67 Prerađeno perje i paperje i proizvodi napravljenji od perja i paperja; veštačko cveće; 

artikli od ljudske kose  
 Ništa. 

Odeljak XIII Artikli od kamena, gipsa, cementa, azbesta, mike (liskuna) ili sličnih materijala, 
keramički proizvodi, staklo i staklena roba 

Poglavlje 68 Artikli od kamena, gipsa, cementa, azbesta, mike (liskuna) i sličnih materijala   
 • Zabranjeni artikli 
 Artikli od azbesta ili artikli koji sadrže azbest. 
Poglavlje 69 Keramički proizvodi 
 Ništa. 
Poglavlje 70 Staklo i staklena roba 
 Ništa. 

Odeljak XIV Prirodni ili uzgajani biseri, drago ili  polu-drago kamenje, plemeniti metali, pozlata od 
plemenitih metala i proizvodi od njih; bižuterija; kovani novac 

Poglavlje 71 Prirodni ili uzgajani biseri, drago ili  polu-drago kamenje, plemeniti metali, pozlata od 
plemenitih metala i proizvodi od njih; bižuterija; kovani novac 

 Ništa. 

Odeljak XV Neplemeniti metali i artikli od neplemenitih metala 

Poglavlje 72 Gvožđe i čelik  
 Ništa. 
Poglavlje 73 Artikli od gvožđa i čelika 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Korišteni transportni kontejneri za životinje ili životinjske proizvode. Videti Deo II, § 213. 
Poglavlje 74 Bakar i artikli od bakra 
 Ništa. 
Poglavlje 75 Nikl i artikli od nikla 
 Ništa. 
Poglavlje 76 Aluminijum i artikli od aluminijuma 
 • Artikli koji se pihvataju uslovno 
 Korišteni transportni kontejneri za životinje ili životinjske proizvode. Videti Deo II, § 213. 
Poglavlje 77 (Rezervisano za moguću buduću upotrebu u usklađenom sistemu) 
 Ništa. 
Poglavlje 78 Olovo i artikli od olova 
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 Ništa. 
Poglavlje 79 Cink i artikli od cinka  
 Ništa. 
Poglavlje 80 Kalaj i artikli od kalaja 
 Ništa. 
Poglavlje 81 Ostali neplemeniti metali; specijalna kombinacija metala; njihovi proivodi  
 • Zabranjeni artikli 
 Berilijum i proizvodi od njega. 
 Talijum i proizvodi od njega. 
Poglavlje 82 Alati, oruđa, nožarska roba, kašike i viljuške od neplemenitih metala; njihovi delovi od 

neplemenitih metala    
 Ništa. 
Poglavlje 83 Razni proizvodi od neplemenitih metala 
 Ništa. 

Odeljak XVI Mašine i mehaničke sprave; električna oprema; njihovi delovi;  uređaji za snimanje i 
reprodukciju zvuka, uređaji za snimanje i reprodukciju televizisjke slike i zvuka i delovi 
i prateća oprema ovih artikala 

 Proizvodi koji su obuhvaćeni ovim poglavljem, a koji sadrže CFC i neke druge 
halogenizovane derivate, su zabranjeni. 

Poglavlje 84 Nuklearni reaktori, bojleri, mašine i mehaničke sprave; njihovi delovi 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Korištene poljoprivreden mašine i oprema. Videti Deo II, § 33. 
 Filter-mašine za skloništa. Videti Deo II, § 33. 
 Informatička oprema za javnu telefonsku mrežu. Videti Deo II, § 34. 
Poglavlje 85  Električne mašine, oprema i njihovi delovi; uređaji za snimanje i reprodukciju zvuka; 

uređaji za snimanje i reprodukciju televizijske slike i zvuka; delovi i prateća oprema 
ovih artikala  

 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Za veliki broj proizvoda iz ovog poglavlja, videti II Deo, § 34. 

Odeljak XVII Vozila, avioni, brodovi i prateća transportna oprema   

 Zabranjena su kola, autobusi, prikolice, čamci, itd. koji sadrže CFC i neke druge 
halogenizovane derivate. 

Poglavlje 86  Lokomotive za vozove i tramvaje, vagoni i njihovi delovi; instalacije i pogonska 
oprema za železničke i tramvajke šine; sve vrste mehaničke opreme (uključujući i 
elektro-mehaničku) za saobraćajnu signalizaciju 

 Ništa. 
Poglavlje 87  Druga vozila, osim železničkih ili tramvajskih vagona i njihovi delovi i prateća oprema 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Korištena poljoprivredna vozila koja su obuhvaćena ovim poglavljem. Videti Deo II, § 33. 
 Za bicikle i druga nemotorizovana vozila tajvanskog porekla potrebna je uvozna dozvola.  
Poglavlje 88  Avioni, svemirske letelice i njihovi delovi 
 Ništa. 
Poglavlje 89  Brodovi, čamci i plovni objekti 
 Ništa. 

Odeljak 
XVIII 

Optički, fotografski, kinematografski, merni, kontrolni, precizni, medicinski ili hirurški 
instrumenti i aparati; satovi  i ručni satovi; muzički instrumenti; njihovi delovii 
aksesoari  

Poglavlje 90  Optički, fotrografski, kinematografski, merni, kontrolni, precizni, medicinski ili hirurški 
instrumenti i aparati; njihovi delovi i aksesoari 

 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Proizvodi za ugradnju radio-tehničke opreme, kao što je daljinski radio-upravljač ili drugi 

bežični sistemi. Videti Deo II, § 34. 
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 Aparati za terapiju kiseonikom. 
 Drugi aparati za disanje i gas-maske. Videti Deo II, § 33. 
Poglavlje 91  Satovi i ručni satovi i njihovi delovi 
 Ništa. 
Poglavlje 92  Muzički instrumenti; delovi i aksesoari ovih artikala  
 Ništa. 

Odeljak XIX Oružje i municija; njihovi delovi i aksesoari  

Poglavlje 93  Oružje i municija; njihovi delovi i aksesoari 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno  
 Za artikle koji su obuhvaćeni ovim zaglavljima, videti Deo II, § 35. 
 Proizvodi koji se koriste u nasilju. Videti Deo II, § 35. 

Odeljak XX Razni fabrički artikli  

 Zabranjeni su proizvodi koji sadrže CFC i neke druge halogenizovane derivate. 
Poglavlje 94  Nameštaj, ležajevi, dušeci, potpora za dušeke, jastuci i slična punjena oprema; lampe i 

oprema za rasvetu koji nisu drugde navedeni ili uvršteni; svetleći znaci, svetleće 
pločice sa natpisom i slično; delovi za montažne zgrade 

 Ništa. 
Poglavlje 95  Igračke, rekviziti za igru i sport; njihovi delovi i aksesoari 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Proizvodi za ugradnju radio-tehničke opreme, kao što je daljinski radio-upravljač ili drugi 

bežični sistemi. Videti Deo II, § 34. 
 Za motorizovane sejtbord daske kpotrebna je dozvola Ministarstva za zaštitu životne sredine. 
Poglavlje 96  Razni fabrički artikli 
 • Artikli koji se prihvataju uslovno 
 Vosak u obliku saća za košnice. Videti Deo II, § 211. 

Odeljak XXI Umetnine, kolekcionarski primerci i antikviteti  

Poglavlje 97  Umetnine, kolekcionarski primerci i antikviteti 
 Ništa. 
 

II Deo: Uslovi prijema uvezenih artikala i artikala u tranzitu  
 
21 Životinje i 

životinjski 
proizvodi  
 

 

211 Pčele i vosak, 
pijavice, svilene 
bube, itd. 

Uvoz pčela i saća sa pčelama ili bez pčela u posebnim slučajevima 
može da odobri Ministarstvo za poljoprivredu u Oslu. Pritisnuto saće 
meda za upotrebu u košnicama može biti uvezeno samo ako je 
priložena propisana potvrda izdata od strane javnih vlasti u zemlji 
porekla. Ovoj zabrani ne podležu matice i svilene bube kao i paraziti i 
živi uništavaći štetnih insekata, a sa ciljem kontrole ovih insekata  i 
razmene između zvanično priznatih institucija. 

    
212 Proizvodi 

životinjskog 
porekla namenjeni 
za ljudsku ishranu/ 
upotrebu, ili za 
ishranu ili 
upotrebu kućnih 
ljubimaca 

Opšte pravilo  
Zabranjeno je da uvoz životinja i životinjskih proizvoda bude odobren 
od strane Ministra za poljoprivredu. Postoje nekoliko izuzetaka u 
odnosu na ovo pravilo. Dodatne informacije i spisak izuzetaka može se 
dobiti od Ministarstva za poljoprivredu. 

  Prema vašingtonskoj konvenciji, trgovina opasnim vrstama životinja je 
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zabranjena i može zahtevati dozvolu.  
Dozvola za trgovinu može biti izdata od strane Direktorata za 
upravljanje prirodom.  

  Neka od glavnih pravila  
Propisi u vezi sa kontrolom mesa primenjuju se pored gore pomenutih 
propisa. Uvoz zaklanog mesa, sečenog mesa, svinjetina, organi i 
proizvodi načinjeni od ovih artikala namenjenih za ljudsku konzumaciju 
(osim konzerviranog mesa) kao i teleće meso, svinjsko meso, ovčje 
meso, kozje meso, konjsko meso, živinsko meso, meso kita, miševa, 
irvasa, jelena, srne i medveda mogu se uvesti samo pod uslovom ako 
je njihov uvoz odobrila Direkcija za veterinarstvo Ministarstva 
poljoprivrede. Roba mora biti prezentovana uz veterinarsku potvrdu od 
zemlje izvoza. Hrana koja sadrži životinjske komponente: meso, krv, 
jaja, mleko ili suvo meso podleže autorizaciji Direkcije za veterinarstvo 
Ministarstva za poljoprivredu pored carinske dozvole Zakona o 
prehrambenim proizvodima (vidite aneks 1).  
Kobasice, testenina  i druge slične namernice mogu biti poslate samo 
kao poštanski paketi.  
Potrebna je dozvola Odseka za poljoprivredu u Slatkornu za uvoz 
masti, druge svinjske masti i sala, životinjske masti kao i 
homogenizovanih jestivih preparata.  
Životinjska hrana koja sadrži bilo koji procenat životinjskih proizvoda 
podleže odobrenju Ministarstva za poljoprivredu. Dalje, Država ima 
isključivo pravo da uveze proizvode koji će se koristiti kao hrana. Mora 
se dobiti dozvola za uvoz od inspekcije za kontrolu biljaka ("Statens 
Komforretning") pri uvoznom carinjenju. Izuzeci se prave u slučaju 
uvoza hrane u konzervi i hrane za ptice. 

   
213 Kontaminirani 

artikli  
Kontaminirani artikli kao što su korišćeni artikli za životinje i životinjske 
proizvode i neočišćena vuna ili druge dlake sisara zabranjeni su da 
budu odobreni za uvoz od strane Ministra za poljoprivredu.  

   
22 Riba i riblji 

proizvodi; artikli 
korišćeni u vezi sa 
ribolovom 

Uvoz sveže, nesmrznute skuše ne može biti odobren od strane 
Ministarstva za ribolov.  
Uvoz lista (ribe) zabranjen je u preriodu konzervisanja (od 1 do 
31.marta). 

  Zabranjen je uvoz živih lososa ukoliko se ne priloži pismena potvrda od 
strane organa u zemlji izvoza da ne postoji bolest lososa Gaftkemi. 
Osim toga, potrebno je odobrenje Direktora za ribolov.  
 

  Uvoz živih mekušaca zabranjen je bez odobrenja Direktora za ribolov. 
  Riba za uzgoj, salmonidae i slatkorečna rečna riba/rečni rakovi ne 

mogu biti uvezeni bez dozvole Direkcije za veterinarstvo Ministarstva 
za poljoprivredu. Ovaj propis takođe se odnosi na pakovanje i 
ambalažu koja se koristi u transportu slatkorečne ribe i njihove ikre.  

   
23 Biljke i biljni 

proizvodi  
Uz sve biljke i njihove delove za kultivaciju ili biljke namenjene za 
razmnožavanje kao i neprano povrće sa korenjem mora biti priložena 
zdravstvena potvrda. Potvrda u nekim slučajevima mora biti odobrena 
od državne inspekcije za biljke (Statens Planteinspeksjon) pre uvozne 
carine. Mora se dobiti dozvola za uvoz pojedinog jestivog povrća.  

  Uvoz pojedinih vrsta svežeg povrća, voća i bobičavog voća zabranjen 
je u određenom delu godine.  

  Potrebna je dozvola Direkcije za administraciju u Statkomu za uvoz 
glukoze i sirupa od glukoze.  

  Inspekcija za kontrolu biljaka ima isključivo pravo da uveze pšenicu, 
ječam, raž, ovas i brašno od ovih žitarica.  

  Za uvoz drveta i artikala od drveta potrebna je dozvola Ministarstva za 
poljoprivredu. Isto važi sa pravu konoplju, materijal za vuču od 
korišćenih vreća i otirač od trave, slame ili slamčica žitarica za 
korišćenje u mresištu (rasadniku)  i slično. Uvoz vreća i torbi za 
pakovanje biljaka mora da odobri Ministarstvo za poljoprivredu.  
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  Prema vašingtonskoj konvenciji trgovina opasnim vrstama životinja je 

zabranjena i može zahtevati dozvolu.  
 

24 Pića, alkoholna 
pića i sirće 

Destilovana alkoholna pića, vino, vino od voća, medovina, pivo, alkohol 
i izopropilni alkohol (izopropanol) mogu biti uvezeni samo od strane 
Državog vinskog monopola (A/S Vinmonopolet) ili uz dozvolu tog 
organa, pa čak i kada je u pitanju uvoz piva. Farmaceutski proizvodi ne 
podležu monopolu.  

  Ako piće uvoze privatna lica i namenjeno je za ličnu upotrebu, biće 
dodeljena dozvola za ovakvu konzumaciju nakon što se plati određena 
taksa A/S Vinmonopoletu.  

  Zabranjen je uvoz destilovanog alkoholnog pića sa procentom alkohola 
većim od 60%. Zabranjen je uvoz alkoholnih pića za osobe mlađe od 
20 godina.  

  Predstavnicima norveških i stranih firmi dozvoljen je uvoz neophodnih 
uzoraka alkoholnih pića i vina ukoliko imaju dozvolu od A/S 
Vinmonopoleta. Uzorci vina i alkoholnih pića poslati direktno A/S 
Vinmonopoletu u Oslu, mogu se uvoziti bez dozvole. 

  Uvoz alkoholnih ekstrakata mora da odobri Tehnički komitet za 
kontrolu alkoholnih pića, koji je takođe nadležan za izdavanje dozvole 
za uvoz.  

  Vina i destilovana pića mogu se slati jedino kao poštanski paketi.  
 

25 Duvan i artikli od 
duvana 

Duvan i artikli od duvana podložni carini mogu biti samo komercijalno 
uvezeni od strane uvoznika, registrovani kod Šefa regionalne carinske 
administracije.  

   
26 Narkotici Artikli opijuma, morfijuma, kokaina i drugi narkotici mogu se slati kao 

paket u medicinske i naučne svrhe, samo u slučaju da su uvezeni od 
strane norveškog komiteta za medicinska pitanja ili od strane lica koja 
su dobila specijalnu dozvolu u ovu svrhu od Ministra zdravlja. Za svaki 
artikal potrebna je potvrda.  

   
27 Mineralni 

proizvodi  
Uvoz zemlje, đubriva, artikala za poboljšanje plodnosti tla, medija 
kultivacije, proizvoda za đubrenje, treset i slično zahtevaju odobrenje 
Ministarstva poljoprivrede.  

   
28 Hemijski proizvodi  Otrovi koji ne oslobađaju otrovni ili iritirajući gas ili vlagu namenjeni u 

naučne i medicinske svrhe, mogu se otpremati kao poštanski paketi ili 
preporučene pošiljke. Ovi proizvodi obično moraju da budu 
predstavljeni uz priznanicu iz Registra proizvoda.  

   
29 Farmaceutski 

proizvodi  
 

   
291 Lekovi i drugi 

proizvodi koji se 
koriste u 
medicinskom 
lečenju  

Norveški medicinski komitet ima isključivo pravo da uveze 
farmaceutske proizvode. Ovaj organ u određenim uslovima može da 
ovlasti druge. O dozvoli za uvoz odlučuje Ministarstvo zdravlja.  

  Serume, vakcine i druge bakteriološke i serološke preparate mogu 
uvesti laboratorije i instituti koje je odobrila Država.  

  Uvoz radioizotopa mora da odobri Državni institut za radijaciju. 
Radioaktivni elementi mogu jedino biti otpremani u sličnim količinama i 
isključivo kao poštanski paketi ili registrovane pošiljke.  

   
292 Kontraceptivna 

sredstva 
Kondomi mogu biti uvezeni uz odobrenje norveškog medicinskog 
komiteta u Bergenu.  

   
30 Kozmetika Uvoz parfema, kozmetike i sanitarnih proizvoda koji sadrže alkohol 

mora da odobri Tehnički komitet za kontrolu alkoholnih pića.  
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31 Fotografska i 

kinematografska 
roba  

Zabranjen je uvoz publikacija nemoralne i pornografske sadržine, slika, 
filmova i video snimaka za distribuciju. Ovime nisu obuhvaćeni slični 
artikli za privatnu upotrebu  koji se privatno uvoze. 

   
32 Štampane knjige, 

novine, slike i 
drugi proizvodi 
štamparske 
delatnosti 

Norveške novčanice i sitan novac kao i norveške i sve strane hartije od 
vrednosti ne mogu biti uvežene u Norvešku, osim uz odobrenje 
Nacionalne banke Norveške. Međutim, ovlašćene strane banke imaju 
trajno ovlašćenje da uvoze novac i hartije od vrednosti. Vučene menice 
i bankovne menice pri plaćanju robe koja se izvozi iz Norveške, mogu 
biti uvezene bez prethodnog odobrenja.  

   
33 Mašine, itd.  Uvoz korišćenih poljoprivrednih mašina (traktora, kombajna i dr.), 

opreme i oruđa zahteva dozvolu Inspekcije zaduženu za kontrolu 
biljaka zemlje koja vrši izvoz sa potvrdom od tome da su mašine čiste. 

   
34 Radio i 

telekomunikaciona 
oprema  

Uvoz radio opreme, to jest svih vrsta opreme u cilju bezžičnog prenosa 
ili prijema informacija (kao što su govor, navigacija signala i dr.) za 
walkie talkie, daljinske upravljače, bezžične telefone i sl. mora biti 
odobren od strane norveških organa za telekomunikacionu regulaciju. 
Ovom propisu ne podležu obični televizijski prijemnici i radio aparati. 
Uvoznik mora da prijavi svaku uveženu opremu koja je podložna carini 
kod norveške korporacije za emitovanje. Takav uvoz je zabranjen 
ukoliko se ne potvrdi da je poslat gore pomenuti izveštaj.   

  Uvoz telekomunikacione opreme je zabranjen bez odobrenja 
norveškog organa za telekomunikacionu regulaciju. Norveški organ za 
telekomunikacionu regulaciju pripremio je prihvatljivi spisak proizvoda.  

   
35 Oružje, municija, 

itd. 
Uvoz vatrenog oružja, municije i njihovih delova, kao i uvoz bombi, 
granata i druge vojne opreme dozvoljen je uz odobrenje Policije. Ovaj 
propis takođe važi za patentno oružje kao i municiju, ali ne važi za 
protivazdušne puške i pištolje.  

  Poštom nije dozvoljen transport bojevih glava i punjene metalne 
municije za vatreno oružje, neeksplozivne elemente artiljeriskog 
eksploziva. 

  Zabranjeno je uvoziti štetne artikle kao što su artikli koji su dizajnirani ili 
mogu biti menjani tako da se mogu koristiti u svrhu nasilja i koji nemaju 
glavnu praktičnu svrhu. Pomenuta zabrana može biti skinuta uz 
odobrenje Organa za kontrolu zagađenosti.  

 

III Deo: Posebne odredbe, carina i drugo  
 
31 Carinska 

deklaracija mora 
biti detaljno 
prikazana prema 
indikacijama 
datim u 
zakonski 
propisanom 
obliku:  

- imena i prezimena pošiljalaca i primaoca.  
- zemlje porekla.  
- opis robe sa usklađenim sistemom kod indeksa. 
- bruto i neto težina.  
- vrednost svake pošiljke uz napomenu o valuti koja se koristi.  
- svojeručni potpis pošiljaoca.  

  Osim toga, određene dopunske izjave o stanju robe u vezi sa carinskim 
propisima (pokloni, uzorci i/ili dokumenta bez komercijalne vrednosti, roba 
koja je privremeno vraćena ili primljena) moraju biti u carinskoj deklaraciji.  

   
32 Potreba za 

prilaganjem 
faktura  

(a) Komercijalne fakture  
Duplikat poslovne fakture obavezan je pri carinjenju pošte koja sadrži 
poslovne pošiljke. Poslovna faktura treba da sadrži sledeće 
informacije:  
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- imena i adrese prodavca i kupca: 
- imena i adrese pošiljaoca i primaoca (ukoliko se razlikuju od imena i 

adresa prodavca, odnosno kupca);  
- imena i adresa primaoca robe (ukoliko su različite od imena i adresa 

kupca);  
   -     mesto i datum kupovine;  
   -     datum narudžbine ili kupovine;  
   - vrednost, priroda, težina, oznake i brojevi pošiljaka;  
   - detaljni opis sadržine pošiljaka koji označava vrstu robe, oblik, kvalitet, 

broj artikala i neto količinu po artiklu (broj delova, težina i dimenzija u 
skladu sa uobičajenom relevantnom praksom u trgovini);  

   - usklađeni sistem kod indeksa svake pošiljke;  
   - zemlja porekla svake pošiljke;  
   - dogovorena cena po jedinici i novčana jedinica u kojoj je iznos dat;  
   - uslovi isporuke (Incoterms 1990);  
   - uslovi plaćanja;  
   - informacije o popustu i drugom smanjenju cene kao i opis njihove 

prirode (popust u gotovini, popust u količini i druga slična smanjenja cene); 
  Dalje se preporučuje da bude prikazan: 
   - PDV broj kupca;  
   - broj kreditnog računa carine kod carinskih organa kupca;  
  Uz otpremnicu uvek moraju biti priložene poslovne fakture.   

 
  (b) Predračuni  
   Predračun je potreban za pošiljke nekomercijalne vrednosti. Predračun 

treba da sadrži sledeće informacije:  
 - nazive, imena i adrese pošiljaoca robe i primaopca robe;  

   - mesto i datum izdavanja proforme fakture;  
   - zemlje porekla pošiljaka;  
   - bruto i neto težina;  
   - detaljni opis pošiljaka koji po mogućnosti sadrži usklađeni sistem sa kod 

indeksom;  
   - vrednost pošiljke gde je naznačena valuta koja se koristi zajedno sa 

tekstom "samo u svrhu carine";  
   - razlog korišćenja proforma fakture (na pr. poklon, uzorak, za popravku i 

povraćaj pošiljke (naziv zemlje);  
  Uz otpremnicu uvek moraju biti priložene poslovne fakture. 
   
33 Potreba za 

prilaganjem 
potvrda o 
poreklu, dozvoli 
uvoza i dr.  

(a)Potvrda o poreklu  
Za robu koja se razmenjuje između EEC zemalja i EFTA zemalja, poreklo 
mora biti potvrđeno  - ili putem EUR 1 formule ili putem deklaracije 
izvoznika na fakturi – kako bi se omogućio status željenog carinjenja.  

  U cilju primene prioritetnog sistema robe koja vodi poreklo iz zemalja u 
razvoju potrebna je dozvola o poreklu- model A.  

  Uz otpremnicu moraju uvek biti priložene potvrde o poreklu.  
  (b) Dozvole o uvozu  
  Dozvole za uvoz i dr. moraju biti dostavljene po adresama u slučajevima 

koji je posebno pomenut u Delovima I i II. Osim toga, adrese su potrebne 
kako bi u trenutku carinjenja obezbedile dozvole uvoza koje zahteva 
"Kancelarija za reorganizaciju izvoza i uvoza".  

   
34 Razne carinske 

odredbe  
 

   
341 Fiskalne i 

carinske 
dozvole  

Osim preporučenih pošiljaka, alkoholna pića i duvan, uvezena roba sa 
vrednošću ispod 200 NOK oslobođena su carine i poreza.  
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  Pošiljke – pokloni sa ukupnom vrednošću ispod 550 NOK oslobođene su 

carine i poreza. Pokloni moraju biti poslati od strane jednog privatnog lica 
drugom privatnom licu. Pića, likeri, vino (alkoholna pića) kada se šalju kao 
pokloni nisu oslobođeni carine.   

  Inače, potpuna deklaracija uvoza sačinjena na Pojedinačnom 
administrativnom dokumentu sa obračunom carine i poreza, mora biti 
dostavljena Organima carine u odnosu na sva preduzeća koja aktivno 
učestvuju u uvozu. Preduzeća mogu da odaberu da sami na sebe 
preuzmu da vrše carinu ili da za to zaduže zasatupnike.  

  Od 1.marta 1999. porez na dodatnu vrednost (VAT) plaća se za sve 
proizvode koji se kupuju putem poštanske porudžbenice bez obzira na 
njihovu vrednost.  

   
342 Carinske 

procedure  
Pošta Norveške deluje kao zastupnik u otpremanju pošte u konkurenciji sa 
privatnim preduzećima. Usluga poštanske carine bazira se na ugovoru 
između korisnika i pošte-carine, na primer za poslovne korisnike. Takođe 
Pošta vrši carinu kada su u pitanju privatni korisnici, ali u saradnji sa 
carinskim vlastima. Privatni korisnici plaćaju fiksni iznos carine. Troškovi 
carine za poslovne korisnike bazirani su na ugovoru sa korisnikom.  

   
343 Formalnosti 

kontrole  
Kada to zahtevaju carinske vlasti, sve pošiljke (paketi i/ili pismonosne 
pošiljke) iz određenih zemalja treba izdvojiti radi kontrole. Takođe, za 
posebne pošiljke može biti sprovedena sporadična kontrola.  

   
35 Kaznene 

odredbe 
Stvar je principa da sva roba uvezena u Norvešku, ili izvezena iz Norveške 
mora biti prijavljena Carinskim organima sa preciznom i tačnom carinskom 
deklaracijom. Nepošteni uvoz i izvoz neće biti prihvaćen.  
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 FK: Direktorat za ribolov  
 
 KIM: Institut za kontrolu mlečnih proizvoda  
 
 NC: Norconserv, P.o.box 327, N-4001 STAVANGER  
 
 KNT: Opštinski nadzor hrane  
  Državni nadzor hrane  
  P.o.box 8187 Direkcija., N – 0034 OSLO  
 

NADZORNI ORGAN  POGLAVLJE BR/ 
 HS KOD FK NC KIM KNT    

02.01    X    
02.02    X    
02.03    X    
02.04    X    
02.05    X    
02.06    X    
02.07    X    
02.08    X    
02.09    X    
02.10    X    
03.01 X       
03.02 X       
03.03 X       
03.04 X       
03.05 X       
03.06 X       
03.07 X       
04.01    X    
04.02    X    
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04.03    X    
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NADZORNI ORGAN POGLAVLJE BR./ 
 HS KOD FK NC KIM KNT    

04.04    X    
04.05   X     
04.06   X     
04.07    X    
04.08    X    
04.09    X    
04.10    X    
05.04    X    

05.11.9920    X    
07.01.9000    X    

07.02    X    
07.03    X    
07.04    X    
07.05    X    
07.06    X    
07.07    X    
07.08    X    
07.09    X    
07.10    X    
07.11    X    
07.12    X    
07.13    X    
07.14    X    
08.01    X    
08.02    X    
08.03    X    
08.04    X    
08.05    X    
08.06    X    
08.07    X    
08.08    X    
08.09    X    
08.10    X    
08.11    X    
08.12    X    

 
 
Izdanje iz 1996.  
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NADZORNI ORGAN POGLAVLJE BR./ 
 HS KOD FK NC KIM KNT    

08.13    X    
08.14    X    
09.01    X    
09.02    X    
09.03    X    
09.04    X    
09.05    X    
09.06    X    
09.07    X    
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09.08    X    
09.09    X    
09.10    X    
10.01    X    
10.02    X    
10.03    X    
10.04    X    

10.05.9000    X    
10.06.1000    X    
10.06.2000    X    
10.06.3010    X    
10.06.4010    X    

10.07    X    
10.08    X    
11.01    X    
11.02    X    
11.03    X    
11.04    X    
11.05    X    
11.06    X    
11.07    X    

11.08.1101/.1109    X    
11.08.1201/.1209    X    

11.08.1300    X    
11.08.1401/.1409    X    
11.08.1991/.1999    X    
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NADZORNI ORGAN POGLAVLJE BR./ 
 HS KOD FK NC KIM KNT    

11.08.2000    X    
11.09    X    
12.01    X    
12.02    X    
12.03    X    
12.04    X    
12.05    X    
12.06    X    
12.07    X    
12.08    X    
12.10    X    

12.11.2000    X    
12.12    X    

12.14.9010    X    
13.02.1200    X    
13.02.1300    X    
13.02.1400    X    
13.02.1900    X    
13.02.2000    X    

13.02.3101/.3109    X    
13.02.3200    X    

13.02.3901/.3909    X    
15.01    X    
15.02    X    
15.03    X    

15.04.1010    X    
15.04.1091 X       
15.04.1099 X       
15.04.2010 X       
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15.04.2020 X       
15.04.2090 X       
15.04.3010 X       
15.04.3020    X    
15.04.3090    X    

 
Izdanje iz 1996.  
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NADZORNI ORGAN POGLAVLJE BR./ 
 HS KOD FK NC KIM KNT    

15.07  X 1)  X    
15.08  X 1)  X    
15.09  X 1)  X    
15.10  X 1)  X    
15.11  X 1)  X    
15.12  X 1)  X    
15.13  X 1)  X    
15.14  X 1)  X    
15.15  X 1)  X    
15.16    X    
15.17    X    
16.01    X    
16.02    X    
16.03 Of fish   X    
16.04 X X 2)      
16.05 X X 2)      
17.01    X    
17.02    X    
17.03    X    
17.04    X    
18.01    X    
18.02    X    
18.03    X    
18.04    X    
18.05    X    

18.06.1000    X    
18.06.2011   X     
18.06.2012    X    
18.06.2090    X    
18.06.3100    X    
18.06.3200    X    
18.06.9010    X    
18.06.9021   X     
18.06.9022    X    
18.06.9090    X    

 
1) Ulje za upotrebu u konzerviranim ribljim proizvodima 
2) Svako pakovanje namenjeno korisnicima osim smrznutih proizvoda 
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NADZORNI ORGAN POGLAVLJE BR./ 
 HS KOD FK NC KIM KNT    

19.01    X    
19.02 X 3) X 3)  X 3)    
19.03    X    
19.04    X    
19.05    X    
20.01    X    
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20.02.9010  X *)  X    

20.02    X    
20.03    X    
20.04    X    
20.05    X    
20.06    X    
20.07    X    
20.08    X    
20.09    X    
21.01    X    

21.02.1010    X    
21.02.1020    X    
21.02.1090    X    
21.02.2020    X    
21.02.2030    X    
21.02.3000    X    
21.03.1000    X    

21.03.2001/2002    X    
21.03.3000    X    
21.03.9001    X    
21.03.9009 X 3) X 3)  X 3)    

21.04 X 3) X 3)  X 3)    
21.05   X     

21.06.1000 X 3) X 3)  X 3)    
21.06.9010    X    
21.06.9020    X    
21.06.9030    X    

21.06.9041/9042    X    
21.06.9091   X     

 
• Za upotrebu u konzerviranim ribljim proizvodima  
3) Proizvodi koji se uglavnom sastoje od sirovih materijala napravljenih od ribe podnose se Direktoratu 
za ribolov (FK) ili Norkonservu (NC), dok se ostali proizvodi podnose Opštinskom nadzoru hrane (KNT).  
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NADZORNI ORGAN POGLAVLJE BR./ 
 HS KOD FK NC KIM KNT    

21.06.9092    X    
21.06.9099 X 3) X 3)  X 3)    

22.01    X    
22.02.1000   X *) X    

22.02    X    
22.03    X    

22.04.1001    X    
22.04.2101    X    
22.04.2901    X    
22.04.3001    X    
22.05.1001    X    
22.05.9001    X    
22.06.0001    X    

22.09    X    
23.02.3000    X    

25.01.    X    
33.02.1010    X    
33.02.1090    X    
35.01.1000    X    
35.01.9010    X    
35.02.1090    X    
35.02.9020    X    
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35.02.9030    X    
35.03.0090    X    
35.05.1000    X    

35.07    X **)    
        
        
        
        
        
        
        
        
        

 
 *)Rashlađujuće piće za zamrzavanje 
 **) Važi samo za enzime za upotrebu u artiklima u ishrani  
 3) Proizvodi koji se uglavnom sastoje od sirovih materijala napravljenih od ribe podnose se 
                 Direktoratu za ribolov (FK) ili Norkonservu (NC), dok se ostali proizvodi isporučuju Opštinskom   
                 Nadzoru za hranu (KNT). 


